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奇異恩典，何等甘甜，我罪已得赦免！
前我失喪，今被尋回，瞎眼今得看見。

如此恩典，使我敬畏，使我心得安慰！
初信之時，我蒙恩惠，真是何等寶貴。

鎖鏈得脫，我得自由，
我神我救主，已救贖我，
像那洪濤，憐憫湧流，
無盡的愛，奇異恩典。

救主應許，愛我真切，使我今得盼望！
主是盾牌，是我產業，是我生命保障。

鎖鏈得脫，我得自由，
我神我救主，已救贖我，
像那洪濤，憐憫湧流，
無盡的愛，奇異恩典。

鎖鏈得脫，我得自由，
我神我救主，已救贖我，
像那洪濤，憐憫湧流，
無盡的愛，奇異恩典。

歷經艱險，勞苦奔走，我今來到主前！
全靠主恩，扶持保佑，恩典帶進永久。

恩典帶進永久，恩典帶進永久⋯。
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